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Uty i
cre il

peepaa.
Peepaa:

WG T Afen@ TT® Ffem@ Hai A3t Il

FTIS AT 1SS A HISAS SITH STl |

kaa-ya-o dayvaa kaa-i-a-o dayval kaa-i-a-o0 jangam jaatee.

Within the body, the Divine Lord is embodied. The body is the temple, the place of
pilgrimage, and the pilgrim.

Ffenm@ gu dtu sEtaer afen@ yng urst 14l
FTTAI T 2T T2T FIEAI T3 a1 121

kaa-i-a-o Dhoop deep na-eebaydaa kaa-i-a-0 pooja-o paatee. ||1]||
Within the body are incense, lamps and offerings. Within the body are the flower offerings.

121l

e g9 43 4A3 &< fafa urst ||
FISAT 9 @< GioTd A9 e a1e |

kaa-i-aa baho khand khojtay nav niDh paa-ee.
| searched throughout many realms, but | found the nine treasures within the body.

3T &g 1fEd & ag Afed IH off gavet 1Al Ja€ I

AT g SATSAT AT g SITSAl TH 6l Zgls 11 TBTs3 |l
naa kachh aa-ibo naa kachh jaa-ibo raam kee duhaa-ee. ||1|| rahaa-o.
Nothing comes, and nothing goes; | pray to the Lord for Mercy. ||1||Pause||

A gois AEt il R aR R U= |l
ST AgHS |IE U ST @it &7 71 |

jo barahmanday so-ee pinday jo khojai so paavai.
The One who pervades the Universe also dwells in the body; whoever seeks Him, finds
Him there.




Uhur y=2 usH 33 J Afsag 9t s 12130
T TOT IXH aq g AT arg aErd 1031

peepaa paranvai param tat hai satgur ho-ay lakhaavai. ||2||3]]

Peepaa prays, the Lord is the supreme essence; He reveals Himself through the True
Guru. ||2]|3]|




